
Page 1   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

The Lord Is Hastening His Work
By Elder Quentin L. Cook
Of the Quorum of the Twelve Apostles

Az Úr gyorsítja a munkáját
Quentin L. Cook elder
a Tizenkét Apostol Kvórumából
 
October 2025 general conference

As the Lord hastens His work, we should love, nur-
ture, and serve those who accept His gospel.

Charles Dickens famously began his clas-
sic novelA Tale of Two Citieswith the assertion 
that “it was the best of times, it was the worst of 
times.”In a sense, this is true in our day.

We live in a turbulent time when “the whole 
earth [is] in commotion.”President Russell M. 
Nelson’s admonition to be peacemakers, as fol-
lowers of Jesus Christ, was emphasized beautiful-
ly this morning by Elder Gary E. Stevenson.This 
is an essential part of fostering unity, peace, and 
healing for “the worst of times.”

We also live in “the best of times,” which 
will be my emphasis. The Lord, in the preface to 
theDoctrine and Covenants, section 1, declared 
the fulness of the gospel would “be proclaimed 
… unto the ends of the world.”The Lord is truly 
hastening His work in our time.We should be 
profoundly grateful for the hastening, which has 
occurred and is occurring despite these chal-
lenging times. We live in a day when the Lord’s 
followers are privileged to hear His voice and re-
spond with open hearts and minds. Members of 
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints, 
who are committed to the Savior and His com-
mandments, are finding purpose and profound 
personal peace.

At various times in the history of the Church, 
there has been a significant increase in those 
who have entered the covenant path.One such 
period occurred between 1837 and 1850. Some 
of the early Apostles in the Lord’s restored 

Miközben az Úr meggyorsítja a munkáját, szeret-
nünk, táplálnunk és szolgálnunk kell azokat, akik 
elfogadják az Ő evangéliumát.

Charles Dickens híresen azzal a megállapí-
tással kezdte aKét város regényecímű klasszikus 
könyvét, hogy „azok voltak a legjobb idők; azok 
voltak a legrosszabb idők”. Bizonyos értelemben 
ez napjainkra is igaz.

Viharos időkben élünk, amikor „az egész 
földön zűrzavar”uralkodik. Russell M. Nelson 
elnök intelmét, miszerint Jézus Krisztus követő-
iként legyünk béketeremtők, gyönyörűen emelte 
ki a beszédében ma délelőtt Gary E. Stevenson 
elder.Ez az egyik elengedhetetlen része az egység, 
béke és gyógyulás elősegítésének a „legrosszabb 
időkben”.

Azonban a „legjobb időkben” is élünk, és én 
ezt fogom ma kihangsúlyozni. Az Úr aTan és szö-
vetségek 1. szakaszábanbevezetésként kijelentette, 
hogy az evangélium teljességét „hirdet[ik majd] a 
föld széleinek”. Az Úr valóban gyorsítja a mun-
káját napjainkban.Legyünk mélységesen hálásak 
ezért a gyorsításért, mely ezen emberpróbáló 
idők ellenére is végbemegy. Olyan korban élünk, 
amikor az Úr követőinek a kiváltságukban áll 
hallani az Ő hangját, és nyitott szívvel és elmével 
reagálni. Az Utolsó Napi Szentek Jézus Krisztus 
Egyháza azon tagjai, akik elkötelezettek a Szaba-
dító és az Ő parancsolatai mellett, célra és mély 
személyes békességre lelnek.

Az egyház történelmének a különböző 
időszakaiban jelentősen megnövekedett azoknak 
a száma, akik ráléptek a szövetség ösvényére.
Az egyik ilyen időszak 1837 és 1850 közöttre 
tehető. Az Úr visszaállított egyházában néhány 
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Church served missions in the United Kingdom.
These missions resulted in thousands joining the 
Church, and by 1850 there were more members 
of the Church living in the United Kingdom 
than in the United States. At that time, the Lord 
directed these Saints to gather to Utah.A mass 
emigration occurred, some supported by loans 
provided through the Perpetual Emigrating 
Fund.

I love the account of the arrival to the Salt 
Lake Valley of a large number of converts from 
England and Wales in 1852. The group was met 
by the First Presidency at the mouth of Emi-
gration Canyon, accompanied by Captain Pitt’s 
Band. TheDeseret Newsdescribed them as “a 
band of pilgrims [including] sisters and children, 
walking, sunburnt, and weather-beaten, but not 
forlorn; their hearts were light and buoyant, 
which was plainly manifest by their happy and 
joyful countenances.”

As they “passed the Temple Block, … thou-
sands of men, women, and children, gathered, 
from various parts of the city, to unite in the 
glorious and joyful welcome.” President Brigham 
Young addressed them: “May the Lord God of Is-
rael bless you. … We have prayed for you contin-
ually; thousands of prayers have been offered up 
for you, day by day, to Him who has commanded 
us to gather Israel, save the children of men by 
the preaching of the gospel, and prepare them for 
the coming of the Messiah.”

In the spirit of that joyful occasion, let me 
once again assure all new converts and those 
returning to the Lord’s Church: We love you; 
we need you; the Lord needs you. We may not 
welcome you with marching bands, but we pray 
the blessings of heaven will attend your efforts 
to progress along the covenant path that leads to 
God the Father and Jesus Christ in the celestial 
kingdom.

There is clear evidence that faith in Jesus 
Christ is increasing in our day. In The Church of 
Jesus Christ of Latter-day Saints, there has been a 
remarkable increase in converts and convert par-
ticipation.In the last 36 months, nearly 900,000 
converts have joined the Church. These converts 
constitute approximately 5 percent of the total 
Church membership.We welcome new members 
with open arms and deep appreciation for the 
path you have chosen.

korai apostol az Egyesült Királyságban szolgált 
missziót.E missziók következtében ezrek csatla-
koztak az egyházhoz, és 1850-re több egyháztag 
élt az Egyesült Királyságban, mint az Amerikai 
Egyesült Államokban. Akkoriban az Úr azt az 
utasítást adta e szenteknek, hogy gyülekezzenek 
Utah-ban.Tömeges kivándorlás indult, amelyet 
részben az Állandó Kivándorlási Alapból nyújtott 
kölcsönök támogattak.

Nagyon szeretem azt a beszámolót, mely 
arról szól, amikor nagyszámú megtért érkezett 
1852-ben Angliából és Walesből a Sóstó-völgybe. 
Az Első Elnökség fogadta a csoportot a Kiván-
dorlás-szurdok bejáratánál, Pitt százados rezes-
bandájának a kíséretében. ADeseret Newsnevű 
újság így írta le őket: „[Z]arándokok serege, 
[köztük] nővérek és gyermekek, gyalogszerrel, 
naptól cserzett bőrrel és viharverten, ám nem 
csüggedten; a szívük könnyed és vidám volt, ami 
tisztán sugárzott boldog és örömteli arcukról.”

Amint „elhaladtak a templom telke mellett, 
…férfiak, nők és gyermekek ezrei gyűltek össze 
a város különböző részeiből, hogy egyesüljenek 
a dicsőséges és örömteli fogadtatásban”. Brigham 
Young elnök így szólt hozzájuk: „Áldjon meg 
benneteket az Úr, Izráel Istene! […] Szüntelenül 
imádkoztunk értetek; napról napra imák ezrei 
hangzottak fel értetek Őhozzá, aki megparancsol-
ta nekünk, hogy gyűjtsük egybe Izráelt, szabadít-
suk meg az emberek gyermekeit az evangélium 
prédikálása által, és készítsük fel őket a Messiás 
eljövetelére.”

Ezen örömteli esemény lelkületében hadd 
biztosítsak még egyszer minden új megtértet és 
az Úr egyházába visszatérőket arról, hogy szere-
tünk benneteket, szükségünk van rátok, az Úrnak 
szüksége van rátok. Lehet, hogy nem fogadunk 
benneteket rezesbandával, azonban imádkozunk, 
hogy a menny áldásai kísérjék az azért tett erő-
feszítéseiteket, hogy előrehaladjatok a szövetség 
ösvényén, mely az Atyaistenhez és Jézus Krisztus-
hoz vezet a celesztiális királyságban.

Nyilvánvaló bizonyíték van arra, hogy 
napjainkban egyre növekszik a Jézus Krisztusba 
vetett hit. Az Utolsó Napi Szentek Jézus Krisz-
tus Egyházában figyelemre méltó növekedésnek 
vagyunk a tanúi a megtéréseket és a megtértek 
részvételét illetően.Az elmúlt 36 hónapban közel 
900 000 megtért csatlakozott az egyházhoz. Ezek 
a megtértek a teljes egyháztagság körülbelül öt 
százalékát teszik ki.Tárt karokkal és mély nagyra-
becsüléssel fogadjuk az új egyháztagokat, amiért 

Cook-October 2025-English/Hungarian



Page 3   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

These 900,000 converts in the last 36 months 
exceed the total membership of the Church at its 
110th anniversary in 1940, which was just over 
860,000 members.This was the year Elder Jeffrey 
R. Holland, Elder Dieter F. Uchtdorf, and I were 
born.

These wonderful new converts come from 
every part of the world. In the first six months of 
this year, conversions have risen by more than 20 
percent over the previous year in Europe, Africa, 
Asia, the Pacific, and Latin America. In North 
America we have seen a 17 percent increase.
The Lord’s work continues to move forward in 
powerful ways. These rising numbers are a clear 
witness that the gospel is touching hearts and 
changing lives everywhere.

In our day, these precious converts no longer 
gather to a central location.Because of the faith 
and consecration of the members of the Church, 
resources are available to support congrega-
tions—with the construction of chapels and tem-
ples—across the entire world. With the necessary 
priesthood keysand the resources provided, 
saving ordinances are now available in most parts 
of the world.

Regardless of where we live, current mem-
bers need to welcome hundreds of thousands of 
new members as we did the English and Welsh 
Saints I described from our early history. I loved 
Elder Gerrit W. Gong’s talk in this session where 
he taught us that no one should sit alone either 
emotionally or spiritually.

Our sacred duty is to accept and welcome 
new and returning members. As the Lord hastens 
His work, we should love, nurture, and serve 
those who accept His gospel. We can help build a 
Zion people, where we are “of one heart and one 
mind, and [dwell] in righteousness.”To be one 
with the Lord, we must be one before the Lord.
All members, regardless of baptism date, share a 
responsibility to welcome others.

My counsel to the members of the Church 
is to wrap our arms around these precious, elect 
people who have accepted the gospel of Jesus 
Christ.

President Gordon B. Hinckley taught us that 

ezt az utat választották.
Ez a 900 000 megtért az elmúlt 36 hónap alatt 

meghaladja számban az egyház 110. évforduló-
ján, 1940-ben számlált teljes tagságot, mely akkor 
kicsit több mint 860 000 egyháztagot jelentett.
Abban az évben született Jeffrey R. Holland elder, 
Dieter F. Uchtdorf elder és jómagam is.

E csodálatos új megtértek a világ minden 
tájáról származnak. Az idei év első hat hónapjá-
ban a megtérések több mint 20 százalékkal nőttek 
az előző évhez képest Európában, Afrikában, 
Ázsiában, Óceániában és Latin-Amerikában. 
Észak-Amerikában 17%-os növekedést tapasz-
taltunk.Az Úr munkája erőteljes módokon halad 
tovább előre. Ezek az emelkedő számok egyértel-
mű tanúságot tesznek arról, hogy az evangélium 
mindenhol megérinti a szíveket és megváltoztatja 
az életeket.

Napjainkban e becses megtértek már nem 
egy központi helyre gyülekeznek.Az egyháztagok 
hitének és felajánlásainak köszönhetően rendel-
kezésre állnak források arra, hogy az egyházkö-
zösségeket kápolnák és templomok építésével 
támogassuk az egész világon. A szükséges papsá-
gi kulcsokkal, valamint a meglévő forrásokkal a 
szabadító szertartások már a világ legtöbb részén 
elérhetőek.

Függetlenül attól, hogy hol élünk, a jelen-
legi egyháztagoknak új egyháztagok százezreit 
kell úgy üdvözölniük, ahogyan azokat az angliai 
és walesi szenteket üdvözöltük, akiket a korai 
történelmünkből megemlítettem. Nagyon tetszett 
Gerrit W. Gong elder ezen az ülésen elhangzott 
beszéde, melyben arról tanított nekünk, hogy 
senkinek nem szabadna egyedül ülnie, sem érzel-
mileg sem lelkileg.

Szent kötelességünk, hogy elfogadjuk és 
befogadjuk az új és visszatérő egyháztagokat. 
Miközben az Úr meggyorsítja a munkáját, sze-
retnünk, táplálnunk és szolgálnunk kell azokat, 
akik elfogadják az Ő evangéliumát. Segíthetünk 
felépíteni egy sioni népet, ahol „egy szív… és 
egy elme [vagyunk], és igazlelkűségben él[ünk]”. 
Ahhoz, hogy egyek legyünk az Úrral, egynek 
kell lennünk az Úr előtt.A keresztelési dátumától 
függetlenül minden egyháztag osztozik abban a 
felelősségben, hogy befogadjon másokat.

Azt tanácsolom az egyház tagjainak, hogy 
zárjuk karjainkba ezeket a becses, kiválasztott 
embereket, akik elfogadták Jézus Krisztus evan-
géliumát.

Gordon B. Hinckley elnök azt tanította 
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a new convert needs “a friend, a responsibili-
ty, and nurturing with ‘the good word of God’ 
(Moroni 6:4).”We can be among the friends who 
assure these new converts that they belong and 
are not just guests. We can help them understand 
that they are disciples of Jesus Christ who can 
minister to others and accept callings to serve. 
Young converts should consider serving a full-
time mission. All should be determined to strive 
to live a Christlike life.

Many join the Church at great personal sac-
rifice and desperately need the love and support 
of their fellow Saints.

To those of you who are new or returning 
to the faith, there are challenges you may face. 
Be patient with yourself. The missionaries have 
taught you the essential doctrine and explained 
the covenants and ordinances of the kingdom, 
which are set forth in the scriptures and inPreach 
My Gospel.

Receiving the ordinances and covenants and 
living the commandments are essential.Focus 
on the covenants necessary for exaltation. The 
gospel makes exaltation possible, which requires 
the making and keeping of sacred covenants with 
God. Except for baptism, confirmation, and the 
conferral of the Melchizedek Priesthood for men, 
the covenants we enter are performed in the tem-
ple. For the dead, each of these saving ordinances 
is performed only in the temple. Accordingly, 
preparing yourself for the temple should be an 
immediate goal.

You will at times feel inadequate about what 
you know. Gospel knowledge is a great blessing 
obtained incrementally over time, but it is not 
a saving ordinance. The gospel is not a test of 
knowledge. However, as President Nelson has 
promised: “As you prayerfully study the Book of 
Mormonevery day, you will make better deci-
sions—every day. … As you ponder what you 
study, the windows of heaven will open, and you 
will receive answers to your own questions and 
direction for your own life.”

In addition, each year in rotation the Church 
curriculum in Sunday meetings covers the Old 

nekünk, hogy egy új megtértnek szüksége van 
egy barátra, egy feladatra és arra, hogy „Isten jó 
szavával táplálják (Moróni 6:4)”. Ott lehetünk 
azok között a barátok között, akik biztosítják az 
új megtérteket arról, hogy idetartoznak, és nem 
csupán vendégek itt. Segíthetünk nekik meg-
érteni, hogy ők Jézus Krisztus tanítványai, akik 
szolgálattételt nyújthatnak másoknak, és elfo-
gadhatnak szolgálatra szóló elhívásokat. A fiatal 
megtértek vegyék fontolóra a teljes idejű missziós 
szolgálatot. Mindannyian eltökélten törekedjenek 
arra, hogy krisztusi életet éljenek.

Sokan óriási személyes áldozatok árán csatla-
koznak az egyházhoz, és kétségbeesetten szüksé-
gük van szenttársaik szeretetére és támogatására.

Azokhoz szólva, akik újak köztetek, vagy épp 
visszatérnek a hithez: lehet, hogy kihívásokkal 
kell szembenéznetek. Legyetek türelmesek maga-
tokkal. A misszionáriusok megtanították nektek 
az alapvető tant, és elmagyarázták a királyság 
szövetségeit és szertartásait, amelyek a szentírá-
sokban, valamint aPrédikáljátok evangéliumo-
mat!című könyvben vannak lefektetve.

A szertartások és szövetségek elnyerése, 
valamint a parancsolatok szerinti élet elengedhe-
tetlen.Összpontosítsatok a felmagasztosuláshoz 
szükséges szövetségekre. Az evangélium lehetővé 
teszi a felmagasztosulást, mely megköveteli, hogy 
szent szövetségeket kössünk Istennel, és meg 
is tartsuk azokat. A keresztelést, konfirmálást, 
valamint a melkisédeki papság férfiakra történő 
ráruházását leszámítva, a templomban kerül sor 
a szövetségeink megkötésére. A halottak számára 
e szabadító szertartások mindegyikét kizárólag a 
templomban végezzük el. Ennek megfelelően, a 
templomra való felkészülésetek az egyik sürgető 
célkitűzésetek legyen.

Időnként kevésnek fogjátok érezni a tudáso-
tokat. Az evangéliumi tudás nagyszerű áldás, 
mely idővel és fokozatosan nyerhető el, azonban 
nem egy szabadító szertartás. Az evangélium 
nem a tudás próbája. Azonban ahogyan azt 
Russell M. Nelson elnök ígérte: „[H]aminden-
napimádságosan tanulmányozzátok a Mormon 
könyvét, akkormindennapjobb döntéseket fogtok 
hozni. […] [H]a átgondoljátok, amit tanul-
mányoztok, akkor meg fognak nyílni a menny 
ablakai, és válaszokat fogtok kapni a saját kérdé-
seitekre, valamint útmutatást a saját életetekre 
vonatkozóan.”

Ezenkívül az egyházi tananyag a vasárnapi 
gyűléseken minden egyes évben felváltva veszi 
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Testament, the New Testament, the Book of 
Mormon, and the Doctrine and Covenants. Over 
time you will feel more confident as your gospel 
knowledge grows. Regular study of the scriptures 
will bless and enrich your life by deepening your 
conversion to the gospel of Jesus Christ.

Learning the pure doctrine of Jesus Christ is 
a lifelong pursuit, both in understanding doc-
trine and living a Christlike life. Essential cov-
enants provide a framework which we describe 
as the covenant path. These principles have been 
powerfully taught by President Nelson. All mem-
bers, especially new and returning ones, would 
be blessed by studying and adopting his prophet-
ic messages on covenants and the covenant path.

If you set a goal of worthily receiving each 
covenant necessary for exaltation, you will be on 
the path that leads to the celestial kingdom. The 
temple and the ordinances of the temple should 
be our focus. Most covenants are available to 
each individual. One covenant, eternal marriage, 
involves uniting your efforts with a companion. 
Our goal should be to find that eternal compan-
ion.

However, do not get discouraged if eternal 
marriage is not possible at this time. Prophets 
have taught that no blessing will be withheld 
from faithful members who keep the command-
ments. One Book of Mormon prophet, King 
Benjamin, said it beautifully: “Those that keep 
the commandments of God … are blessed in all 
things, … and if they [are] faithful to the end … 
they may dwell with God in a state of never-end-
ing happiness.”

You will find, if you have not already, that 
the members are not perfect. Revealed doctrine 
makes it clear that in our sojourn here on earth, 
we will make mistakes. We live in an imperfect 
and fallen world, not a celestial world. This life is 
a time of testing, with constant opportunities to 
repent and prove ourselves.

All of us feel inadequate as we strive to be-
come like Jesus Christ. His Atonement allows us 
to repent daily as we fall short. As Nephi, another 
Book of Mormon prophet, said: “[We] must press 
forward with a steadfastness in Christ, having a 
perfect brightness of hope, and a love of God and 

át az Ószövetséget, az Újszövetséget, a Mormon 
könyvét, valamint a Tan és szövetségeket. Idővel 
magabiztosabbak lesztek, amint gyarapszik az 
evangéliumi tudásotok. A szentírások rendszeres 
tanulmányozása megáldja és gazdagítja majd az 
életeteket azáltal, hogy elmélyíti a Jézus Krisztus 
evangéliumához való megtéréseteket.

Jézus Krisztus tiszta tanának a tanulása egy 
élethosszig tartó törekvés, mind a tan megértése, 
mind pedig a krisztusi életvitel terén. Az alap-
vető szövetségek egy keretet nyújtanak, melyet a 
szövetség ösvényeként jellemzünk. E tantételek-
ről erőteljes tanításokat kaptunk Nelson elnöktől. 
Minden egyháztag – különösen az újak és a vis�-
szatérők – áldásban részesül, ha tanulmányozza 
és befogadja prófétai üzeneteit a szövetségekről és 
a szövetség ösvényéről.

Ha célul tűzitek ki, hogy érdemesen elnyeri-
tek a felmagasztosuláshoz szükséges valamen�-
nyi szövetséget, akkor a celesztiális királyságba 
vezető ösvényen fogtok járni. Összpontosítsunk 
a templomra és a templomi szertartásokra. A 
legtöbb szövetség minden egyes ember számára 
elérhető. Egyetlen olyan szövetség van – az örök 
házasság –, amelyhez egy társsal kell egyesítene-
tek az erőfeszítéseiteket. Tűzzük ki célul, hogy 
megtaláljuk ezt az örök társat.

Ne keseredjetek el azonban, ha jelenleg nem 
lehetséges számotokra az örök házasság! A pró-
féták azt tanították, hogy semmilyen áldás nem 
tartatik vissza azoktól a hithű egyháztagoktól, 
akik betartják a parancsolatokat. Egy Mormon 
könyve-beli próféta, Benjámin király gyönyörűen 
fogalmazott: „…akik betartják Isten parancso-
latait…, áldottak… minden dologban…; és ha 
mindvégig hűségesen kitartanak, …Istennel 
lakozha[tnak] a boldogság egy soha véget nem 
érő állapotában”.

Rá fogtok jönni, ha eddig még nem jöttetek 
volna rá, hogy az egyháztagok nem tökéletesek. 
A kinyilatkoztatott tan világossá teszi, hogy e 
földi utazásunk során hibákat fogunk elkövetni. 
Tökéletlen és bukott világban élünk, nem pedig 
egy celesztiális világban. Ez az élet a megmé-
rettetés ideje, állandó lehetőségekkel arra, hogy 
bűnbánatot tartsunk és bizonyítsunk.

Mindannyian kevésnek érezzük magunkat, 
miközben igyekszünk olyanná válni, mint Jézus 
Krisztus. Engesztelése lehetővé teszi számunk-
ra, hogy naponta bűnbánatot tartsunk, amikor 
hibázunk. Amint azt Nefi, egy másik Mormon 
könyve-beli próféta mondta: „Krisztusba vetett 
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of all men. Wherefore, if ye shall press forward, 
feasting upon the word of Christ, and endure to 
the end, behold, thus saith the Father: Ye shall 
have eternal life.”

As we contemplate the challenges of our 
day, we must remember that the Savior, during 
His earthly ministry, also lived in turbulent and 
violent times. His focus was not on the political 
challenges of the day; it was on the perfection of 
the Saints.

Following the Savior and His doctrine and 
teachings has never been easy in a world that is 
constantly in commotion. It was not easy for the 
Savior in the volatile world during His mortal 
sojourn, it was not easy for our early leaders and 
members, and it is not easy for us. Fortunately, 
living prophets provide the guidance we specifi-
cally need for our day. President Dallin H. Oaks 
will continue that spiritually powerful legacy.

I testify that the doctrine of the Church of 
Jesus Christ is eternal and true. I bear my sure 
and certain witness that Jesus Christ lives and 
because of His Atonement, we can be one with 
Him.In the sacred name of Jesus Christ, amen.

állhatatossággal kell tehát törekedn[ünk] előre, 
tökéletesen ragyogó reménységgel, és Isten és 
minden ember szeretetével. Ha tehát előre tö-
rekedtek, Krisztus szaván lakmározva, és mind-
végig kitartotok, íme, ezt mondja az Atya: Örök 
életetek lesz.”

Miközben napjaink kihívásain elmélkedünk, 
emlékeznünk kell arra, hogy a Szabadító a földi 
szolgálata során szintén viharos és erőszakos 
időkben élt. Nem az akkori politikai kihívásokra 
összpontosított, hanem a szentek tökéletesítésére.

A Szabadítónak, valamint az Ő tanának és 
tanításainak a követése soha nem volt könnyű 
egy olyan világban, ahol folytonos zűrzavar van. 
A Szabadítónak sem volt könnyű e bizonytalan 
világban a saját halandó utazása során, a korai 
vezetőinknek és egyháztagjainknak sem volt 
könnyű, és nekünk sem az. Szerencsére az élő 
próféták megadják nekünk azt az útmutatást, 
amelyre kifejezetten szükségünk van napjaink-
ban. Dallin H. Oaks elnök is továbbviszi majd ezt 
a lelkileg erőteljes örökséget.

Tanúsítom, hogy Jézus Krisztus egyházának 
a tana örökkévaló és igaz. Biztos tanúságomat 
teszem arról, hogy Jézus Krisztus él, és az Ő 
engesztelésének köszönhetően egyek lehetünk 
Ővele.Jézus Krisztus szent nevében, ámen.
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